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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt års-

rapporten for 2022 for Alt i Polering ApS.

Today, the Board of Directors and the Managing

Director have approved the annual report of Alt i

Polering ApS for the financial year 2022.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in

accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-

mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregn-

skabet et retvisende billede af selskabets aktiver,

passiver og finansielle stilling pr. 31. december

2022 samt af resultatet af selskabets aktiviteter

for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2022.

We consider the chosen accounting policy to be

appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the

financial position of the Company at 31 December

2022 and of the results of the Company's

operations for the financial year 1 January – 31

December 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat
telse en retvisende redegørelse for de forhold,

som beretningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters

discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the annual report be

approved at the Annual General Meeting.

Herlev, den 27. juni 2023
Herlev, 27 June 2023

Direktion
Managing Director

Thomas Bonde Karlsen

Bestyrelse
Board of directors

Ville Valtteri Rantala Petri Pellonmaa Kasper Bygholm
formand
Chairman
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Til kapitalejeren i Alt i Polering ApS To the Shareholder of Alt i Polering ApS

Konklusion Opinion

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-

bet for Alt i Polering ApS for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2022, der omfatter resul-

tatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse,

noter og anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet

udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the

financial statements of Alt i Polering ApS for the

financial year 1 January - 31 December 2022,

which comprise income statement, balance sheet,

statement of changes in equity, notes and a

summary of significant accounting policies. The

financial statements are prepared under the

Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at årsregnskabet giver et retvisende billede

af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling

pr. 31. december 2022 samt af resultatet af sel-

skabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2022 i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

Based on the work performed, in our opinion, the

financial statements give a true and fair view of

the Company's financial position at 31 December

2022 and of the results of the Company's

operations for the financial year 1 January - 31

December 2022 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vores udvidede gennemgang i over-

ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklærings-

standard for små virksomheder og FSR - danske

revisorers standard om udvidet gennemgang af

årsregnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabs-

loven. Vores ansvar ifølge disse standarder og

krav er nærmere beskrevet i afsnittet ”Revisors

ansvar for den udvidede gennemgang af årsregn-

skabet”. Vi er uafhængige af selskabet i overens-
stemmelse med International Ethics Standards

Board for Accountants' internationale

retningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA

Code) og de yderligere etiske krav, der er gælden-

de i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige

etiske forpligtelser i henhold til disse krav og

IESBA Code. Det er vores opfattelse, at det opnåe-

de bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag

for vores konklusion.

We conducted our extended review in accordance

with the Danish Business Authority's Assurance

Standard for Small Enterprises and FSR – Danish

Auditors' standard on extended review of financial

statements prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act. Our

responsibilities under those standards and

requirements are further described in the

"Auditor’s responsibilities for the extended review

of the Financial Statements" section of our report.
We are independent of the Company in

accordance with the International Ethics

Standards Board for Accountants’ International

Code of Ethics for Professional Accountants (IESBA

Code) and the additional ethical requirements

applicable in Denmark, and we have fulfilled our

other ethical responsibilities in accordance with

these requirements and the IESBA Code. We

believe that the evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for

our opinion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen
har endvidere ansvaret for den interne kontrol,

som ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et

årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as

Management determines is necessary to enable

the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-
sætte driften; at oplyse om forhold vedrørende

fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udar-

bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten

har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-
ten eller ikke har andet realistisk alternativ end at

gøre dette.

In preparing the financial statements,

Management is responsible for assessing the
Company's ability to continue as a going concern,

disclosing, as applicable, matters related to going

concern and using the going concern basis of

accounting in preparing the financial statements

unless Management either intends to liquidate
the Company or to cease operations, or has no

realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang af

årsregnskabet

Auditor’s responsibilities for the extended

review of the Financial Statements
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og ud-
fører handlinger med henblik på at opnå begræn-

set sikkerhed for vores konklusion om årsregnska-

bet og derudover udfører specifikt krævede sup-
plerende handlinger med henblik på at opnå yder-

ligere sikkerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a opinion on the

financial statements. This requires that we plan
and perform procedures in order to obtain limited

assurance for our opinion on the financial

statements and in addition perform specifically
required supplementary procedures to obtain

further assurance for our opinion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der

primært består af forespørgsler til ledelsen og,

hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virksomhe-

den, analytiske handlinger og de specifikt kræve-
de supplerende handlinger samt vurdering af det

opnåede bevis.

An extended review comprises procedures that

primarily consist of making inquiries of

Management and others within the Company, as
appropriate, analytical procedures and the

specifically required supplementary procedures as

well as evaluation of the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvi-

det gennemgang, er mindre end ved en revision,

og vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion

om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review

are less than those performed in an audit, and

accordingly, we do not express an audit opinion

on the financial statements.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management’s Review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the

Management’s Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-

ningen.

Our opinion on the financial statements does not

cover the Management’s Review, and we do not
express any form of assurance opinion thereon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af års-

regnskabet er det vores ansvar at læse ledelsesbe-

retningen og i den forbindelse overveje, om ledel-

sesberetningen er væsentligt inkonsistent med

årsregnskabet eller vores viden opnået ved den
udvidede gennemgang eller på anden måde synes

at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the

financial statements, our responsibility is to read

the Management’s Review and, in doing so,

consider whether the Management’s Review is

materially inconsistent with the financial

statements or our knowledge obtained during the
extended review, or otherwise appears to be

materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether the Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-

melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-
ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi

har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledel-

sesberetningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that the Management’s Review is in

accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the

requirements of the Danish Financial Statements

Act. We did not identify any material

misstatement in the Management’s Review.

København, den 27. juni 2023
København, 27 June 2023

KPMG P/S

CVR-nr. 25 57 81 98
Company reg. no. 25 57 81 98

Morten Høgh-Petersen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mnemne34283
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Alt i Polering ApS

Lyskær 5, st.

2730 Herlev

CVR-nr.:

Company reg. no.

33 25 47 68

Stiftet:

Established:

28. oktober 2010

28 October 2010

Hjemsted:

Domicile:

Herlev

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

Bestyrelse
Board of directors

Ville Valtteri Rantala, formand, Chairman

Petri Pellonmaa

Kasper Bygholm

Direktion
Managing Director

Thomas Bonde Karlsen

Revision
Auditors

KPMG P/S

Dampfærgevej 28

2100 København Ø

Modervirksomhed
Parent company

PHM Danmark ApS
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter Description of key activities of the company

Selskabets aktivitet har i lighed med tidligere år
bestået i at drive erhvervsvirksomhed med salg og

udførsel af vinduespolering.

Like previous years, the activities are running a
commercial business with sales and window

polishing.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets bruttofortjeneste udgør 6.179.968 kr. mod

5.720.312 kr. sidste år. Det ordinære resultat efter

skat udgør 1.530.577 kr. mod 1.631.452 kr. sidste
år. Ledelsen anser årets resultat for tilfredsstillen

de.

The gross profit for the year totals DKK 6.179.968

against DKK 5.720.312 last year. Income or loss

from ordinary activities after tax totals DKK

1.530.577 against DKK 1.631.452 last year.
Management considers the net profit or loss for

the year satisfactory.

6

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

f3
0
2
b
1
x
K

Y
S

T
2
5
0
3
2
8

4
4

0



Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

2022 2021
Note kr. kr.

Bruttofortjeneste
Gross profit 6.179.968 5.720.312

1 Personaleomkostninger
Staff costs -4.193.236 -3.610.470

Driftsresultat
Operating profit 1.986.732 2.109.842

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -20.841 -18.172

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss 1.965.891 2.091.670

3 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -435.314 -460.218

Årets resultat
Net profit or loss for the year 1.530.577 1.631.452

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of net profit:

Ekstraordinært udbytte vedtaget i regnskabsåret
Extraordinary dividend distributed during the financial year 1.630.000 1.180.000
Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 0 451.452
Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -99.423 0

Disponeret i alt
Total allocations and transfers 1.530.577 1.631.452
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

2022 2021
Note kr. kr.

Anlægsaktiver
Non-current assets

Deposita
Deposits 47.500 0

Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 47.500 0

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 47.500 0

Omsætningsaktiver
Current assets

Fremstillede varer og handelsvarer
Manufactured goods and goods for resale 39.000 26.530

Varebeholdninger i alt
Total inventories 39.000 26.530

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 639.563 434.053
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group enterprises 1.008.007 20.000

Tilgodehavender i alt
Total receivables 1.647.570 454.053

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 822.531 2.458.944

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 2.509.101 2.939.527

Aktiver i alt
Total assets 2.556.601 2.939.527
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

2022 2021
Note kr. kr.

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 80.000 80.000
Overført resultat
Retained earnings 1.535.283 1.634.706

Egenkapital i alt
Total equity 1.615.283 1.714.706

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 21.503 7.000
Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises 728 219
Skyldig selskabsskat til tilknyttede virksomheder 
Income tax payable to group enterprises 435.314 460.218
Anden gæld
Other payables 483.773 757.384

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 941.318 1.224.821

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 941.318 1.224.821

Passiver i alt
Total equity and liabilities 2.556.601 2.939.527

4 Eventualposter
Contingencies
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomheds-
kapital

Overført
resultat I alt

Contributed

capital Retained earnings Total

kr. kr. kr.

Egenkapital 1. januar 2021

Equity 1 January 2021 80.000 1.183.254 1.263.254

Årets overførte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward 0 451.452 451.452

Ekstraordinært udbytte vedtaget i regnskabsåret

Extraordinary dividend adopted during the financial year 0 1.180.000 1.180.000

Udloddet ekstraordinært udbytte vedtaget i regnskabsåret

Distributed extraordinary dividend adopted during the financial year. 0 -1.180.000 -1.180.000

Egenkapital 1. januar 2022

Equity 1 January 2022 80.000 1.634.706 1.714.706

Årets overførte overskud eller underskud

Profit or loss for the year brought forward 0 -99.423 -99.423

Ekstraordinært udbytte vedtaget i regnskabsåret

Extraordinary dividend adopted during the financial year 0 1.630.000 1.630.000

Udloddet ekstraordinært udbytte vedtaget i regnskabsåret

Distributed extraordinary dividend adopted during the financial year. 0 -1.630.000 -1.630.000

80.000 1.535.283 1.615.283
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2022 2021
kr. kr.

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 4.074.975 3.523.585
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 118.261 86.885

4.193.236 3.610.470

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 12 11

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 20.841 18.172

20.841 18.172

3. Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year, parent company 435.314 460.218

435.314 460.218
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

4. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Leasingforpligtelser:

Lease liabilities

Ud over finansielle leasingkontrakter har selskabet indgået operationelle leasingkontrakter med

en gennemsnitlig årlig leasingydelse på 22 t.kr. Leasingkontrakterne har en restløbetid på 4

måneder og en samlet restleasingydelse på 7 t.kr.

In addition to finance leases, the company has entered into operational leases with an average annual lease

payment of DKK T.kr. 22. The leases have 4 months to maturity and total outstanding lease payments total

DKK T kr. 7..

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet indgår pr. 18/6 2022 i den nationale sambeskatning med PHM Danmarks ApS, CVR-nr.

42247154, som er administrationsselskab og hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sam-
beskattede selskaber for den samlede selskabsskat.

With PHM Danmarks ApS, company reg. no 42247154 as administration company, the company is subject to

the Danish scheme of joint taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly

taxed companies, for the total corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle
forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for

any obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends.

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter mv. vil kunne medføre, at sel-

skabets hæftelse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withholding tax, etc., may result in changes in the

company's liabilities.

Selskabet er udtrådt af sambeskatningen med det tidligere administrationsselskab JP Lange

Holding ApS pr. 17.06 2022 og hæfter for skattekrav mod de øvrige selskaber i sambeskatningen

frem til tidspunktet for udtræden af sambeskatningen.

The company has withdrawn from the joint taxation with the former management company JP Lange

Holding ApS as of 17.06 2022 and is liable for any tax claims against the other jointly taxed companies until

the time of withdrawal from the joint taxation.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Alt i Polering ApS er aflagt i over
ensstemmelse med årsregnskabslovens bestem

melser for en klasse B-virksomhed. Herudover har

virksomheden valgt at følge enkelte regler for

klasse C-virksomheder.

The annual report for Alt i Polering ApS has been
presented in accordance with the Danish Financial

Statements Act regulations concerning reporting

class B enterprises. Furthermore, the company

has decided to comply with certain rules applying

to reporting class C enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabs
praksis som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies are unchanged from last

year, and the annual report is presented in DKK.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit
Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,
ændring i lagre af færdigvarer og varer under

fremstilling, arbejde udført for egen regning og

opført under aktiver, andre driftsindtægter samt

eksterne omkostninger.

Gross profit comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in

progress, work performed for own account and

capitalised, other operating income, and external

costs.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen,

såfremt levering og risikoovergang til køber har

fundet sted inden årets udgang, og såfremt ind
tægten kan opgøres pålideligt og forventes mod

taget. Nettoom-sætningen indregnes eksklusive

moms og afgifter og med fradrag af rabatter i for

bindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if

delivery and passing of risk to the buyer have

taken place before the end of the year and if the

income can be determined reliably and inflow is

anticipated. Recognition of revenue is exclusive of

VAT and taxes and less any discounts relating

directly to sales.

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af rå

varer og hjælpematerialer med fradrag af rabatter

samt årets forskydning i varebeholdninger.

Cost of sales comprises costs concerning purchase

of raw materials and consumables less discounts

and changes in inventories.

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter

af sekundær karakter i forhold til virksomhedens

hovedaktiviteter, herunder fortjeneste ved salg af

immaterielle og materielle anlægsaktiver, drifts-

tabs- og konflikterstatninger samt modtagne løn-

refusioner. Erstatninger indregnes, når det er

overvejende sandsynligt, at virksomheden vil

modtage erstatningen.

Other operating income comprises items of a

secondary nature as regards the principal

activities of the enterprise, including profit from

the disposal of intangible and tangible assets,

operating loss and conflict compensation as well

as salary reimbursements received. Compensation

is recognized when it is overwhelmingly probable

that the company will receive the compensation.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til distribution, salg, reklame, administra-

tion, lokaler, tab på debitorer og operationelle

leasingomkostninger.

Other external expenses comprise expenses

incurred for distribution, sales, advertising,

administration, premises, loss on receivables, and

operational leasing costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere.

Staff costs include salaries and wages, including

holiday allowances, pensions, and other social

security costs, etc., for staff members.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger,  realiserede og urea-

liserede kursgevinster og kurstab vedrørende vær-

dipapirer, gæld og transaktioner i fremmed valu-

ta, amortisering af finansielle aktiver og forpligtel-

ser samt tillæg og godtgørelser under acontoskat-

teordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement with the amounts

concerning the financial year. Financial income

and expenses comprise interest income and

expenses, financial expenses from financial

leasing, realised and unrealised capital gains and

losses relating to securities, debt and transactions

in foreign currency, amortisation of financial

assets and liabilities as well as surcharges and

reimbursements under the advance tax scheme,

etc.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i eg-

enkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax

for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the

share attributable to the net profit or loss for the

year and directly in equity with the share

attributable to entries directly in equity. 

Modervirksomheden og de danske tilknyttede

virksomheder er omfattet af de danske regler om

tvungen sambeskatning af koncernens danske

virksomheder.

The company is subject to Danish rules on

compulsory joint taxation of Danish group

enterprises.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-

regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-

beskattede virksomheder i forhold til disses skat-

tepligtige indkomster. I tilknytning hertil modta-

ger virksomheder med skattemæssigt underskud

sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har

kunnet anvende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among

the jointly taxed companies proportional to their

respective taxable income (full allocation with

reimbursement of tax losses).
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Statement of financial position

Finansielle anlægsaktiver Investments
Deposita Deposits
Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres

af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and

represent lease deposits, etc.

Varebeholdninger Inventories
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-

metoden. Er nettorealisationsværdien af varebe-

holdninger lavere end kostprisen, nedskrives til

denne lavere værdi.

Inventories are measured at cost according to the

FIFO method. In cases when the net realisable

value of the inventories is lower than the cost, the

latter is written down for impairment to this

lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe

materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af

hjemtagelsesomkostninger.

Costs of goods for resale, raw materials, and

consumables comprise acquisition costs plus

delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer og varer un-

der fremstilling omfatter kostpris for råvarer,

hjælpematerialer, direkte løn og indirekte produk-

tionsomkostninger. Indirekte produktionsomkost-

ninger indeholder indirekte materialer og løn

samt vedligeholdelse af og afskrivning på maski-

ner, fabriksbygninger og udstyr, der benyttes i

produktionsprocessen, samt omkostninger til fa-

briksadministration og fabriksledelse. Låneom-

kostninger indregnes ikke i kostprisen.

Costs of manufactured goods and work in

progress comprise the cost of raw materials,

consumables, direct wages, and indirect produc-

tion costs. Indirect production costs comprise

indirect materials and wages, maintenance and

depreciation of machinery, factory buildings, and

equipment used in the production process, and

costs for factory administration and factory

management. Borrowing expenses are not

recognised in cost.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger

opgøres som forventet salgspris med fradrag af

såvel færdiggørelsesomkostninger som omkost-

ninger, der afholdes for at effektuere salget. Net-

torealisationsværdien fastsættes under hensynta-

gen til omsættelighed, kurans og udvikling i for-

ventet salgspris.

The net realisable value for inventories is

recognised as the estimated selling price less costs

of completion and selling costs. The net realisable

value is determined with due consideration of

negotiability, obsolescence, and the development

of expected market prices.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost,

which usually corresponds to nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med

henblik på at imødegå forventede tab. Virksomhe-

den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-

grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-

sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foretages

nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor der vur-

deres at være indtruffet en objektiv indikation på,

at et tilgodehavende eller en portefølje af tilgode-

havender er værdiforringet. Hvis der foreligger en

objektiv indikation på, at et individuelt tilgodeha-

vende er værdiforringet, foretages nedskrivning

på individuelt niveau.

In order to meet expected losses, impairment

takes place at the net realisable value. The

company has chosen to use IAS 39 as a basis for

interpretation when recognising impairment of

financial assets, which means that impairments

must be made to offset losses where an objective

indication is deemed to have occurred that an

account receivable or a portfolio of accounts

receivable is impaired. If an objective indication

shows that an individual account receivable has

been impaired, an impairment takes place at

individual level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en

objektiv indikation på værdiforringelse på indivi-

duelt niveau, vurderes på porteføljeniveau for ob-

jektiv indikation for værdiforringelse. Porteføljer-

ne baseres primært på debitorernes hjemsted og

kreditvurdering i overensstemmelse med selska-

bets og koncernens kreditrisikostyringspolitik. De

objektive indikatorer, som anvendes for porteføl-

jer, er fastsat baseret på historiske tabserfaringer.

Accounts receivable for which there is no

objective indication of impairment at the

individual level are evaluated at portfolio level for

objective indication of impairment. The portfolios

are primarily based on the debtors' domicile and

credit rating in accordance with the company's

and the group's credit risk management policy.

Determination of the objective indicators applied

for portfolios are based on experience with

historical losses.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem

den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender

og nutidsværdien af de forventede pengestrøm-

me, herunder realisationsværdi af eventuelle

modtagne sikkerhedsstillelser. Som diskonterings-

sats anvendes den effektive rente for det enkelte

tilgodehavende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the difference

between the carrying amount of accounts

receivable and the present value of the expected

cash flows, including the realisable value of any

securities received. The effective interest rate for

the individual account receivable or portfolio is

used as the discount rate.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents
Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen

geinstitutter og kontantbeholdninger.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank

and on hand.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-

tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat

af tidligere års skattepligtige indkomster og for

betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable

are recognised in the statement of financial

position as calculated tax on the taxable income

for the year, adjusted for tax of previous years'

taxable income and for tax paid on account.

16

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

f3
0
2
b
1
x
K

Y
S

T
2
5
0
3
2
8

4
4

0



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabet er sambeskattet med koncernforbund-

ne danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat

fordeles mellem de sambeskattede selskaber i for-

hold til disses skattepligtige indkomster og med

fuld fordeling med refusion vedrørende skatte-

mæssige underskud. De sambeskattede selskaber

indgår i acontoskatteordningen.

The company is jointly taxed with consolidated

Danish companies. The current corporate income

tax is distributed between the jointly taxed

companies in proportion to their taxable income

and with full distribution with reimbursement as

to tax losses. The jointly taxed companies are

comprised by the Danish tax prepayment scheme.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag

indregnes i balancen som ”Tilgodehavende skat

hos tilknyttede virksomheder" eller ”Skyldig skat

hos tilknyttede virksomheder”.

Joint taxation contributions payable and

receivable are recognised in the statement of

financial position as ”Tax receivables from group

enterprises" or "Income tax payable to group

enterprises"

Efter sambeskatningsreglerne hæfter Alt i Polering

ApS solidarisk og ubegrænset over for skattemyn-

dighederne for selskabsskatter og kildeskatter på
renter, royalties og udbytter opstået inden for

sambeskatningskredsen.

According to the rules of joint taxation, Alt i

Polering ApS is unlimitedly, jointly, and severally
liable to pay the Danish tax authorities the total

income tax, including withholding tax on interest,

royalties, and dividends, arising from the jointly

taxed group of companies.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem

regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af akti-

ver og forpligtelser opgjort på grundlag af den

planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvik-

ling af forpligtelsen. Udskudt skat måles til netto-

realisationsværdi.

Deferred tax is measured on the basis of

temporary differences in assets and liabilities with

a focus on the statement of financial position.

Deferred tax is measured at net realisable value.

Der foretages regulering af udskudt skat vedrø-

rende foretagne elimineringer af urealiserede

koncerninterne avancer og -tab.

Adjustments take place in relation to deferred tax

concerning elimination of unrealised

intercompany gains and losses.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler

og skattesatser i de respektive lande, der med ba-

lancedagens lovgivning vil være gældende, når

den udskudte skat forventes udløst som aktuel

skat. Ændring i udskudt skat som følge af ændrin-

ger i skattesatser indregnes i resultatopgørelsen

bortset fra poster, der føres direkte på egenkapi-

talen.

Deferred tax is measured based on the tax rules

and tax rates applying under the legislation

prevailing in the respective countries on the

reporting date when the deferred tax is expected

to be released as current tax. Changes in deferred

tax due to changed tax rates are recognised in the

income statement, except for items included

directly in the equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien

af fremførselsberettiget skattemæssigt under-

skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes

at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af

fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-

skudte skatteforpligtelser inden for samme juri-

diske skatteenhed. Eventuelle udskudte netto-

skatteaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax

losses allowed for carryforward, are recognised at

the value at which they are expected to be

realisable, either by settlement against tax of

future earnings or by set-off in deferred tax

liabilities within the same legal tax unit. Any

deferred net tax assets are measured at net

realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions
Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til

leverandører, tilknyttede virksomheder samt an

den gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket

sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,

group enterprises, and other payables are

measured at amortised cost which usually

corresponds to the nominal value.
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{
  "at_hash": "Uv6SL_8mUlmyXKVQ1EoGSg",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1687948663",
  "birthdate": "1987-04-07",
  "exp": "1687952264",
  "iat": "1687948664",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "841f9b11-5d0e-4c9a-b05c-1737bce63534",
  "name": "Kasper Rosted Bygholm",
  "nonce": "638235454212496649.NTNkYzQ4NDctYmY2Yy00MDQyLWE0MDctOGVlOTBiYjQzNzgxZmEzZGUwZDktZDhiMC00NWI1LTgzYmYtZjlhMWY0OWMzMGJi",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "49b08e06-04c7-4515-930c-f73119c1cb7d",
  "rat": "1687948621",
  "sid": "f3a0f822-13a9-46a2-a276-752b7dea690c",
  "ssn": "42247154",
  "sub": "49b08e06-04c7-4515-930c-f73119c1cb7d",
  "transaction_id": "e7a0904d-0a3d-4127-949c-5d488f8744a6",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitIdBusiness",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-OGI5OGJiODgtODhmMS00MWQxLTg3Y2QtMjgwZjQzMDRhZmYxfDAwMDAwMDA0fDBiMDE0MjhkLTkyNGQtNGM1ZC1iODMxLWVmYjdlMzE1Y2U5MHwyNTAzMjg0NDA=",
  "signedAtUtc": "2023-06-28T10:38:38.8932814Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/114.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "250328440",
  "agreementId_f477c5wpxwk250328440": "f477c5wpxwk250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",
  "agreementId_f302b1xKYST250328440": "f302b1xKYST250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"
}


{
  "at_hash": "5OwQoi6aSqDnOXThSiZizA",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1687950630",
  "birthdate": "1979-04-29",
  "exp": "1687954231",
  "iat": "1687950631",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "be5bbf49-576a-4526-9b29-233b3cab2824",
  "name": "Morten Høgh-Petersen",
  "nonce": "638235474104638648.ODcwNDgxNzctNDcxNS00NWE5LWI3OWMtODJhYTk4NTcyODg0Mjc5ZDBiNWUtYjQ1MS00ZmQ3LWIxZDctODU4M2Q0MTQwZmYz",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "7275b0f8-9f92-4305-8b18-7aba6ad741dc",
  "rat": "1687950610",
  "sid": "cf1a29aa-2028-4413-baa3-f4d52aead2bf",
  "sub": "7275b0f8-9f92-4305-8b18-7aba6ad741dc",
  "transaction_id": "56a5ae76-5be6-49e9-bf5a-309e530e5560",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-OGI5OGJiODgtODhmMS00MWQxLTg3Y2QtMjgwZjQzMDRhZmYxfDAwMDAwMDA1fDAxNjY4OTY1LWU3YzctNDZhMi1iYmVlLWQwMGNiYzY3ZjZjYXwyNTAzMjg0NDA=",
  "signedAtUtc": "2023-06-28T11:10:48.753001Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 16_1_1 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/16.1 Mobile/15E148 Safari/604.1",
  "signOrderIds": "250328440",
  "agreementId_f477c5wpxwk250328440": "f477c5wpxwk250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_13fbe2gQWYq250328440": "13fbe2gQWYq250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_f302b1xKYST250328440": "f302b1xKYST250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_182798hRmsh250328440": "182798hRmsh250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)"
}


{
  "at_hash": "1XYab41JKMtm6ym0HrC_IQ",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1687948823",
  "birthdate": "1966-12-14",
  "exp": "1687952424",
  "iat": "1687948824",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "2785fccb-c5c4-4266-a6ad-81eb17fe947e",
  "name": "Thomas Bonde Karlsen",
  "nonce": "638235455840833627.MjE1ZDZjYjEtM2ZkYi00M2U5LTkyNmUtNzYyZTM5YzZlMTkxZDE5ODg3ZDUtMzRkNC00MjVlLWFhZDAtNGI4NzYyNmNlNzEy",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "ddee2e1c-8415-4762-986c-385dfc20b549",
  "rat": "1687948784",
  "sid": "dfe1212f-050d-43a3-9a1b-a53224481a6f",
  "sub": "ddee2e1c-8415-4762-986c-385dfc20b549",
  "transaction_id": "86f5d8f9-f70c-45f0-bf25-e79c2c33f693",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-OGI5OGJiODgtODhmMS00MWQxLTg3Y2QtMjgwZjQzMDRhZmYxfDAwMDAwMDAxfDNhMDY1NzMzLWJiNGItNDk0OC1iMGU1LTlkYjEzNjI0YTlmOHwyNTAzMjg0NDA=",
  "signedAtUtc": "2023-06-28T10:48:40.8477017Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/114.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "250328440",
  "agreementId_f477c5wpxwk250328440": "f477c5wpxwk250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør og Dirigent)",
  "agreementId_13fbe2gQWYq250328440": "13fbe2gQWYq250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",
  "agreementId_f302b1xKYST250328440": "f302b1xKYST250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør og Dirigent)",
  "agreementId_182798hRmsh250328440": "182798hRmsh250328440 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)"
}
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